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Simba Flooring Waterproof Laminate Flooring Installation 
Guide & Disclaimer 

防水 Laminate地板 安装指南及免责声明 
वॉटरपू्रफ लैमिनेट फ्लोररिंग इिंस्टॉलेशन गाइड और अस्वीकरण 

   Important Notice on Waterproof and Moisture Resistance/关于防水性能的重要说明 
वॉटरपू्रफ प्रदशशन के बारे िें िहत्वपूणश सूचना 

This product is high-performance waterproof laminate flooring, designed with advanced water-repellent 

treatment on the surface and edges. The locking system is coated with protective wax to reduce friction 

noise and improve moisture resistance. The surface resists everyday spills, but all standing water must 

be cleaned within 72 hours to prevent damage. 

本产品为高性能防水型 Laminate地板，表面及锁扣采用先进防水处理，锁扣边缘涂覆防水封蜡，
可降低摩擦噪音并增强防潮性能。表面可抵御日常溅水，但所有积水应在 72小时内清理干净，以

防损坏。 

यह उत्पाद हाई परफॉर्मेंस वॉटरपू्रफ लैमर्मनेट फ्लोररिंग है, मिसकी सतह और लॉमकिं ग मकनारोिं पर िलरोधी परत और 

र्मोर्म लेप है, िो घर्षण ध्वमन को कर्म करता है और नर्मी प्रमतरोध बढाता है। सतह दैमनक पानी को सहन कर सकती 

है, लेमकन सभी पानी 72 घिंटे के भीतर पो िंछना आवश्यक है तामक क्षमत न हो। 

However, this product is not a vapor barrier, and it cannot block continuous moisture rising from the 

subfloor or high humidity environments. The core is high-density wood fiberboard and is water-resistant 

only for a limited time. 

请注意，本产品并非防潮隔汽层，无法阻挡基层长期潮气或高湿环境。芯层为高密度木纤维，仅

在有限时间内具备耐水性。 

हालािंमक यह उत्पाद वाष्प अवरोधक (vapor barrier) नही िं है, और सतह के नीचे लगातार नर्मी या उच्च आर्द्षता को 

नही िं रोक सकता। इसका कोर उच्च घनत्व लकडी फाइबर से बना है और सीमर्मत सर्मय तक ही पानी प्रमतरोधी रहता 

है। 

To maintain best performance, ensure subfloor moisture is controlled, avoid prolonged standing water, 

wipe spills promptly, and keep indoor humidity within recommended levels. 

为保持最佳性能，请确保基层干燥，避免长期积水，及时清理水渍，并保持室内湿度在建议范围

内。 

बेहतर परफॉर्मेंस के मलए सतह के नीचे नर्मी मनयिंमित करें , लिंबे सर्मय तक िर्मा पानी से बचें, तुरिंत पोिंछें  और नर्मी को 

उमचत स्तर पर रखें। 
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        Preparation & Acclimation/前期准备 

तैयारी और अनुकूलन 

Keep flooring sealed on site ≥48 hours. 

Temperature: 18–25°C, Humidity: 35–55%. 

Subfloor max unevenness: 3/16 inch over 10 feet. 

Concrete cured ≥60 days, moisture ≤5 lbs/1000 sqft/24h. 

Remove debris, dust, old flooring. 

地板在施工现场密封存放≥48小时。 

室温 18–25°C，湿度 35–55%。 

基层平整度≤4.7mm/3米。 

混凝土需养护≥60天，含水≤5磅/1000平方英尺/24小时。 

清理杂物、灰尘、旧地板。 

फर्ष को साइट पर कर्म से कर्म 48 घिंटे सीलबिंद रखें। 

तापर्मान 18–25°C, नर्मी 35–55%。 

अमधकतर्म असर्मानता 3/16 इिंच प्रमत 10 फीट। 

किं क्रीट 60 मदन cured रखें, नर्मी ≤5 lbs/1000 sqft/24h। 

र्मलबा, धूल और पुराने फर्ष हटाएिं । 

     Materials & Tools/材料与工具/सािग्री और उपकरण 

• Waterproof laminate flooring (Angle and Flow Down locking) 

• Moisture barrier film (6–8 mil) 

• Underlayment (low thermal resistance) 

• Spacers (3/8 inch) 

• Pull bar, tapping block, mallet 

• Door jamb saw, circular saw 

• Level, tape measure, pencil 

• Silicone sealant & gun 

防水 Laminate地板（Angle and Flow Down锁扣） 

防潮膜（6–8 mil） 

隔音垫（低热阻值） 

塞尺（3/8英寸） 

拉杆、敲击块、橡胶锤 

门框锯、圆锯 

水平尺、卷尺、铅笔 

硅胶密封胶、胶枪 

वॉटरपू्रफ लैमर्मनेट फ्लोररिंग (Angle and Flow Down लॉमकिं ग) 

नर्मी रोधक मफल्म (6–8 मर्मल) 

अिंडरले (कर्म थर्मषल रेमिस्टेंस) 
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से्पसर (3/8 इिंच) 

पुल बार, टैमपिंग ब्लॉक, रबर र्मल्हर्म 

डोर िैम्ब सॉ, सकुष लर सॉ 

लेवल, टेप र्माप, पेंमसल 

मसमलकॉन सीलेंट और गन 

        C. Installation Steps/安装步骤/इिंस्टॉलेशन प्रमिया 

Step 1 – Moisture Barrier 

Overlap ≥20cm, upturn 5cm, seal edges. 

拼缝重叠≥20cm，上翻 5cm封边。 

20 सेर्मी ओवरलैप करें , 5 सेर्मी ऊपर र्मोडें और सील करें। 

Step 2 – Underlay 

Lay flat without wrinkles. 

平整铺设，无褶皱。 

सपाट और मबना मसलवट के मबछाएिं । 

Step 3 – Expansion Gaps 

Leave min 10mm gap around perimeter. 

四周预留≥10mm伸缩缝。 

चारोिं तरफ 10 मर्मर्मी गैप छोडें। 

Step 4 – Door Frame Cutting 

Trim frames for plank clearance. 

门框切割至板材可滑入。 

डोर फे्रर्म काटें तामक पैनल आसानी से मफट हो सके। 

Step 5 – Plank Installation 

Insert at 15–25°, lower to lock. 

15–25°角插入，下压锁紧。 

15–25° कोण र्में डालें और लॉक करें। 

Step 6 – Joint Staggering 

Stagger joints ≥30cm. 

接缝错开≥30cm。 

िोड कर्म से कर्म 30 सेर्मी stagger करें। 
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Step 7 – Last Row 

Trim last row, maintain gap. 

最后一排裁切保留伸缩缝。 

अिंमतर्म पिंक्ति काटें और गैप छोडें। 

 

     D. Underfloor Heating/地暖/अिंडरफ्लोर हीमटिंग 

Run heating ≥3 weeks before install. 

安装前运作≥3周干燥。 

3 हफे्त पहले हीमटिंग चालू करें। 

Subfloor temp 15–18°C. 

施工当天温度 15–18°C。 

तापर्मान 15–18°C रखें। 

Use low R-value underlay. 

使用低 R值隔音垫。 

कर्म R-वैलू्य अिंडरले उपयोग करें। 

After install: wait 48–72h, start 18°C, max +3°C/day. 

安装后静置 48–72小时，起始温度 18°C，每日升温≤3°C。 

इिंस्टॉलेर्न के बाद 48–72 घिंटे रुकें , रोिाना 3°C बढाएिं । 

Max surface temp 29°C. 

表面最高温度 29°C。 

अमधकतर्म सतह तापर्मान 29°C। 

 

          E. Forced Air Heating/风暖/फोर्सडश एयर हीमटिंग 

Room temp 18–22°C. 

施工当天室温 18–22°C。 

18–22°C तापर्मान रखें। 

Humidity 40–60%. 

湿度 40–60%。 

नर्मी 40–60%。 
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Avoid direct hot airflow. 

避免热风直吹地面。 

सीधे गर्मष हवा न लगें। 

 

       Professional Note 
 

This product uses a standard Angle and Flow down locking system. When installed carefully, it offers secure 

joints and reliable water resistance. 

 

本产品采用标准 Angle and Flow down锁扣系统，正确安装可实现牢固接缝和可靠防水性能。 

 

यह उत्पाद िानक Angle और Flow down लॉमकिं ग मसस्टि के साथ आता है। सावधानी से इिंस्टॉलेशन पर िजबूत जोड़ 

और मवश्वसनीय जल प्रमतरोध मिलता है। 

 
 

     F. Use & Maintenance/使用与维护/उपयोग और रखरखाव 

Avoid heavy traffic for 24h. 

安装后 24小时避免重压。 

24 घिंटे भारी टर ैमफक न करें। 

Clean dust regularly. 

定期清理灰尘砂粒。 

मनयमर्मत सफाई करें। 

Use furniture pads, do not drag. 

家具需加垫，不可拖拉。 

फनीचर के नीचे पैड लगाएिं । 

Wipe spills immediately. 

积水立即擦干。 

पानी तुरिंत पोिंछें । 

 

    G. Disclaimer/免责声明/अस्वीकरण 

 

This product is designed with a surface that is water-repellent and resistant to everyday spills. However, the 

inner core is made of high-density wood fibers and is water-resistant only for up to 72 hours. Long-term 

water exposure, flooding, or continuous subfloor moisture may cause swelling, deformation, or damage. The 

seller provides materials only and does not offer installation or delivery services. Buyer/installers are 

responsible for correct handling, acclimation, installation, and maintaining environmental conditions. 

Problems caused by insufficient expansion gaps, improper humidity, prolonged water exposure, or misuse are 
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the buyer’s responsibility. Claims must be submitted in writing within 24 hours of collection. Only confirmed 

manufacturing defects are covered. This guide is for reference only. 

本产品表面具有防水和防日常溅水性能，但内部芯层为高密度木纤维，仅可在 72小时内具备耐水性。如长

期积水、浸泡或基层持续潮湿，可能导致膨胀、变形或损坏。本公司仅提供材料，不提供安装及送货服

务。买方或安装人员应自行负责正确搬运、适应性摆放、安装及保持环境条件。如因未留足够伸缩缝、湿

度不当、长期积水或使用不当引起问题，均由买方自行承担。所有索赔必须在提货后 24小时内书面提出。

仅确认的制造缺陷可受理。本指南仅供参考。 

 

यह उत्पाद सतह पर जलरोधी परत के साथ बनाया गया है जो दैमनक पानी के सिंपकश  को सहन कर सकता है। हालािंमक, 

इसका आिंतररक कोर उच्च घनत्व लकड़ी फाइबर से बना है और यह केवल 72 घिंटे तक ही पानी प्रमतरोधी रहता है। लिंबे 

सिय तक पानी, बाढ़ या सतह के नीचे लगातार निी से उभार, मवकृमत या क्षमत हो सकती है। मविेता केवल सािग्री 

प्रदान करता है, इिंस्टॉलेशन या मडलीवरी नही िं। खरीदार/इिंस्टॉलर को सही हैंडमलिंग, अनुकूलन, इिंस्टॉलेशन और 

पयाशवरणीय पररस्थिमतयो िं की मजमे्मदारी लेनी होगी। अपयाशप्त एक्सपेंशन गैप, गलत निी, लिंबे सिय तक पानी या गलत 

उपयोग से होने वाली सिस्याओिं की मजमे्मदारी खरीदार की होगी। सभी दावे प्रास्थप्त के 24 घिंटे के भीतर मलस्थखत िें करने 

हो िंगे। केवल पुमि मकए गए मनिाशण दोष स्वीकार मकए जाएिं गे। यह गाइड केवल सिंदभश के मलए है। 

 


